קטעים מתוך מאמרו של שמעון בר חמא

"כיצד נחנך את תלמידינו לראות בניקוד פירוש וכיצד נחנכם להשתמש בו", בתוך הקובץ על הוראת המקרא ועל ריכוז המקצוע, הוצאת המחבר, תשנ"ה

1. כלי חשוב, שהתלמיד מוצא אותו בתוך התנ"ך שלפניו, הוא הניקוד, וחובה עלינו לחנכו ליכולת שימוש בו כבמכשיר פרשני1.

1. עלינו לחנך את תלמידינו לראות בניקוד כלי המשקף בדרך כלל את הפירוש היחיד הבא בחשבון, ולהביא אותם להכרה שמי שאינו קורא כמוהו, כלומר אינו מפרש כמוהו, משתבש.

2. עלינו לחנך את התלמידים לראות בניקוד כלי המשקף לעיתים הכרעה בין כמה פרושים אפשריים. במקרים אלה כדאי לא פעם לדון בשתי אפשרויות, לנסות ולראות מדוע הכריע הניקוד כפי שהכריע, ובעקבות הדיון הזה לפרש כמוהו או לפרש שלא כמותו2.

והנה דוגמאות אחדות:

1. בשמות ב', ה נאמר: "ותשלח את אמתה ותקחה". מתוך ניקודה של המלה "אמתה" משתמעת "שפחתה". וכך כבר בארו מלה זו בגמרא (סוטה י"ב, ע"ב) וכן גם רש"י, ראב"ע, רשב"ם ואחרים. אולם המלה "אמתה" יכולה להינקד גם בצורה אחרת ואז פרושה יהיה שונה. אם נפרש אמתה-ידה, זרועה – כי אז מתחייב הנקוד "אמתה". ואמנם מוצאים אנו גם פירוש זה כבר בגמרא (שם): "…ר' יהודה ור' נחמיה חד אמר ידה3 וחד אמר שפחתה". וכן מתרגמים ת"א ות"י; ורד"ק מעיר: "ואומרים כי המלה הזאת מחלקת בקריאתה כי יש שקוראים אותה בדגש אמתה מן אמה ארכו"4.
2. ניקוד מלה חרשים (ישעיה ג', ג) מראה שפרשוה, כנראה, מלשון חרש וראו בביטוי "חכם חרשים" ביטוי מקביל ל"ונבון לחש" שבהמשך הפסוק5.

3. בשמות ט"ו, יז מנוקדת המלה "מקדש" בקמץ בדלת ולא בפתח, כלומר בנפרד ולא בנסמך6. לפי הניקוד אין לקרוא "מקדש ה'/כוננו ידיך" הניקוד מציע לקרוא מקדש/ה' כוננו ידיך7.

4. בדברים ט"ו, ב, מנוקדת המלה "משה" בצירה, בנסמך והניקוד מציע לקרוא ולפרש "שמוט כל בעל משה ידו" ולא "שמוט כל בעל משה ידו"8.

3. זאת ועוד, עלינו להביא את התלמידים לראות בניקוד מכשיר בעזרתו אפשר להבדיל בין קודש לחול: "אדני" בפתח מתחת לנון – חול, מול "אדני" בקמץ מתחת לנון – קודש. "אביר" בבית דגושה – חול מול "אביר" בבית רפה – (מופיע רק כנסמך בצרופים "אביר יעקב", "אביר ישראל") קודש, כינוי לאלוקי ישראל.

2. כיצד נגשים את המטרה?

1) על ידי ניצול שגיאות בקריאה.

חשוב ביותר לנצל את שגיאותיהם של תלמידים בקריאה שלא לפי הניקוד,  אם יש בהן בשגיאות אלה, משום מתן אפשרות למורה לשכנע את התלמידים, כי אמנם חשוב הוא הניקוד כמכשיר פרשני, שכל מי שאינו מכוון עצמו אליו הופך את הפסוק לחסר משמעות ולפעמים אף לאבסורד.

כאלה הם למשל המקרים בהם יקרא התלמיד "וישתק הים מעלינו" במקום "וישתק (יונה א', יא); "שמר שבת מחללו" במקום "מחללו" (ישעיה נ"ו, ב); "עד מתי מאנת לענות (או לענת) מפני" במקום "לענות" (שמות י', ג)9 וכד'.

2) על ידי הערות מדריכות קצרות בגיליונות ההדרכה10 כגון:

יחזקאל ג', ג "ואכלה" – מה פירוש המלה? שים לב לעובדה כי בה' אין מפיק!

יחזקאל ג', יג "משיקות" – מהו השורש? שים לב לדגש בשין!

איכה ב', ב "בלע" מהו הבניין? מה בין "בלע" ל"בלע".

אסתר ו', ד "נעשה" – שים לב לקמץ שבש'. מה יהיה פירוש הפסוק, אם ננקד את הש' בסגול?

3) על ידי דיון רחב במקומות, שבהם יכול הדיון להביא לידי הכרה בחשיבותו של הניקוד ככלי פרשני, או לידי הבנה טובה יותר ומעמיקה של הפסוק או העניין, או לידי הבנה טובה יותר של המקרא בכלל.

והרי דוגמאות אחדות:

1. בדוגמה משירת הים, שהזכרנו לעיל, כדאי לדון עם התלמידים בכיתה. הדיון מצד אחד יעמיד אותם על חשיבותו של הניקוד, שכן ההבדל שבין "מקדש" ל"מקדש" גורר אחריו הבדלים נוספים בפסוק כולו. הבדל בתחביר (למלה ה' יש תפקיד תחבירי שונה לפי כל אחת מן האפשרויות) והבדל בפסוק (מקדש ה' מול מקדש ה')11, ומצד שני יביא אותם הדיון לניסיון הכרעה בין שתי האפשרויות על יסוד העיון המדויק בפסוק כולו או בעניין כולו, הוא דבר חשוב, שיש להביאו לידיעת התלמידים ולהרגילם להשתמש בו במקומות המתאימים.

2. למעלה הזכרנו את הדוגמה מיונה א', יא ("וישתק" מול "וישתק"), שיש לדון בה, רק אם ישגה התלמיד בקריאה. לעומתה נראית לנו הדוגמא הבאה כראויה לדיון יזום על ידי המורה.

ביחזקאל י"ז, ו אנו קוראים: "ויצמח" "ויהי" – נדמה, שבמקום זה כדאי להעלות לפני התלמידים גם את ההצעה לקרוא "ויצמח" "ויהי". לברר את משמעות הפסוק לפי כל אחד משני הנקודים, את הקשר שבינו לבין הפסוק הקודם ובעיקר את היחס שבין הפסוק לבין זה המקביל לו בנמשל, ולאור ברור זה להגיע איתם לכלל הכרעה.

3. מהו היחס שבין פסוק א' שבבראשית י"ח לבין המשכו של הפרק? היש לפנינו שני ביקורים אצל אברהם – ביקור ה' וביקור שלושת האנשים, או שמא יש לפנינו ביקור אחד בלבד – ביקור ה', שעליו שומעים אנו באופן כללי בפסוק א' והמשכו של הפרק אינו אלא פרוט הפסוק הראשון? ה' נגלה לאברהם, כיצד? בזה שבאו אליו שלושה אנשים וכו'.

במסגרת הדיון בשאלה הנ"ל על המורה להתייחס למלה "אדני" שבפסוק ג': הנקוד של המלה "אדני" (קדש) בקמץ מתחת לנון מציע לראות בפסוק ג' את פנייתו של אברהם אל ה' בבקשה לא לעבור מעליו שעה שהוא מטפל בהכנסת אורחיו – הלא הם שלושת האנשים. המורה יבקש מתלמידיו להכריע, אם להסכים לניקוד או לפרש שלא כמותו, וזאת לאור דיון יסודי בפרק כולו לרבות הפסוק הראשון של פרק י"ט על שני המלאכים הבאים סדומה בערב12.

4. ונשוב לעיין בניקודה של המלה "אמתה" בשמות ב' ה. גם במקרה זה יש חשיבות לדיון רחב ויזום של המורה בכיתה. בעקבות דיון זה יראו התלמידים איך ניקוד שונה (כלומר פירוש שונה) של המלה "אמתה" גורר אחריו פירוש שונה של מלה אחרת (ותשלח – שלחה או הושיטה), אולם מה שחשוב יותר: הם ילמדו פרק באמנות הספור המקראי, ואולי אף יגיעו לכלל ראיית עניין חשוב בחיי משה. ראב"ע המפרש לפי הניקוד אמתה=שפחתה, מביא בין שאר ראיותיו: "והזכיר דבר נערותיה שהולכות על מקום היאור… בעבור ששלחה אמתה13 והיא אחת הנערות לקחת התיבה, כי בת המלך לא תכנס אל מקום הסוף, כי במקום רחוק מן היבשה הושמה התיבה שלא יגיע אליה כל עובר". ישנה כאן למורה הזדמנות טובה להעמיד את תלמידיו על אחת התכונות החשובות של הספור המקראי – לא להביא פרטים, אלא אם כן חיוניים הם להמשך העלילה. אולם נדמה שלאור תכונה זו של הספור המקראי יכול אותו פסוק, שראב"ע מסתמך עליו, להוביל אותנו למסקנה הפוכה: בשעה שבת פרעה ראתה את התיבה לא היה עמה איש, שכן השאלה היא לאיזה צורך הובא הפרט של הנערות ההולכות על היאור. נסתייע בדברי הרשב"ם (אעפ"י שהוא עצמו מפרש אמתה-שפחתה): "ותשם בסוף אשר סמוך לשפת היאור14 והטמינתו יפה, שההולכים על שפת היאור לא יוכלו לראות התיבה, אבל הרוחץ בתוך היאור יכול לראותה, כי יוכבד לא נכנסה בנהר להצפינו מכל צדדיו היטיב, אבל נערותיה, שהיו הולכות על שפת היאור, לא יכלו לראותה"15.
אין הפרט מיותר. השאלה היא מה בא ללמדנו? הוא בא ללמדנו, שבת פרעה היתה ביחידות ללא נערותיה, שעה שראתה את התיבה בסוף, ולכן היא הושיטה את אמתה ולקחה את התיבה.

ואולי נרמזנו בזה משהו על דבר השאלה אם ידע משה מראשית דרכו בחצר המלכות שהוא עברי, וביום מסוים החליט לצאת אל אחיו, או שמא לא ידע על כך דבר רק בת פרעה, אחותו ואמו ידעו, עד שביום מסוים, שעה שכבר היה גדול ונודע לו הדבר16.

5. ולבסוף הדוגמה האחרונה:

דוגמה זו היא מן הדוגמאות שבהן מציע הניקוד את האפשרות היחידה המתקבלת על הדעת והיא הובאה כדי לשמש תרגיל בשכנוע התלמידים בנכונות דבר זה תוך הדגמת העניין בשלוש דרגות של קושי. מורה הניגש להטיל על תלמידיו תרגיל בתחום שאנו עוסקים בו, צריך לשאול עצמו מה גיל תלמידיו, מה רמתם האינטלקטואלית ומה ידיעותיהם בדקדוק ובניקוד ולאור התשובות על שאלות אלה, להרכיב את התרגיל.

ההצעה שלפנינו מביאה תרגיל אחד בשלוש דרגות שונות של קושי בהתאם לשלוש השאלות שנשאלו לעיל. המטרה בכל שלוש הדוגמאות היא אחת (זו שבאה לידי ביטוי בשאלה מס' 4 שבדוגמה א'), אלא שבדוגמה א' תיעשה העבודה כמעט כולה על ידי התלמידים בבית, בעוד שבדוגמאות ב' וג' משתתף (במידה קטנה יותר בב' וגדולה יותר בג') גם המורה בעבודה עם תלמידיו בכיתה, אף על פי שגם בהן אין ויתור על העבודה עצמית של התלמיד בבית.

1. 1. מה פרושה של המלה "נשמות" שבפסוק ג'?17
2. מהו השורש? מהו הבניין?

3. מהו שורשה של המלה "נשמות" שבפרק נ"ז, טז?

4. עיין יפה בשני הפסוקים (בפרקנו ובפרק נ"ז) והסבר מדוע משקף הניקוד את האפשרות הפרשנית היחידה המתקבלת על הדעת בכל מקרה ומקרה?

2. 1. בפסוק ג' בפרקנו מופיעה המלה "נשמות" ובפרק נ"ז פסוק ט"ז מופיעה המלה ("ו)נשמות". העתק את שתי המלים בניקוד מלא זו בצידה של זו.

2. נסה לשים במקום המלה "נשמות" שבפרקנו מלה אחרת. השתדל שבתוך המלה הזו תמצאנה האותיות ש' ומ' (נסה להעזר ביחזקאל פרק ל"ו פסוק ל"ד).

3. מהו לדעתך שורש המלה "נשמות" שבפרקנו? (שים לב לדגש שבאות מ'!).

4. מהו לדעתך שורש המלה "נשמות" שבפרק בנ"ז?

3. 1. העתק למחברתך את פסוק ט"ז שבפרק נ"ז. מתח קו תחת המלה "ונשמות".

2. בפסוק ג' בפרקנו מופיעה המלה "נשמות" ובפסוק שהעתקת מופיעה המלה ("ו)נשמות". העתק את שתי המלים בניקוד מלא זו בצדה של זו.

3. נסה לשים במקום המלה "נשמות" שבפרקנו מלה אחרת, השתדל שבתוך מלה זו תמצאנה האותיות ש' ומ'.

1 אין הכוונה – אעפ"י שהדבר חשוב וראוי לדיון נפרד – לניקוד כמדריך לקריאה נכונה. במסגרת נושא זה יש חשיבות לדבר, אם קורא התלמיד בכרם או בכרם בעוד שלנושא שלנו אין חשיבות לדבר.


2 בכלל זה גם אותם מקרים בהם יש הבדל פרשני בין הכתיב לבין הקרי. כגון: בשמואל ב' כ"ג, לז; מלכים ב' כ', ד.


3 ומעניין להביא את דברי בעל "גור אריה" בפירוש דברי רש"י על הפסוק בתורה: "אבל לאותו מ"ד. ידה בודאי היה קורא המ"ם דגושה דאין ספק ח"ו שלא היה יודע בדקדוק הלשון, וכן פירוש רב סעדיה גאון שאותו  מ"ד היה קורא המ"ם בדגש. ואת דברי רד"ק (שמואל ב' י"ט, טו): ויונתן שתרגם ואתפני דומה שהיה קורא אותו "ויט" בצרי היו"ד והמסי' מעיד עליו שהוא בפתח היו"ד.


4 ועוד נשוב לדון בדוגמא זו פעם נוספת בהמשך.


5 שכן אילו פרשוהו מלשון חרש (אומן) היו מנקדים את חרשים כפי שהיא מנוקדת ברוב המכריע של המקומות במקרא (מלכים ב', כ"ב, ו; ישעיה מ"ד, יא; הושע י"ג, ב; זכריה ב', ג; עזרא ג', ז; דברי הימים א' כ"ט, ה; ל"ד, יא). אולם עיין גם דברי הימים א' ד', יד.


6 השווה יחזקאל מ"ח, י; איכה ב', כ; ויקרא ט"ז, לג.


7 ועוד נשוב לדוגמא זו בהמשך.


8 וכדאי להביא כאן את דברי שד"ל: הנכון כפי רש"י כל בעל משה (אשר ישה ברעהו משאת מאומה) ישמוט ידו, וכמו תשמט ידך, תניח מלגבות. ולפי זה כך היה ראוי להטעים: שמוט (גרשיים), כל-בעל (מהפך), משה (פשטא), ידו (זקף קטן). אך בדורות האחרונים אמרו (נחמיה י', ל"ב) משא כל יד ובעלי הניקוד והטעמים עשו גם כל "משה" סמוך למלת "ידו" כמו משא כל יד.


9 אולם אסור למורה לשכוח את קנה המידה, ואין להקדיש לעניין זה אלא מקום צנוע בשיעור.


10 על חשיבות גיליונות ההדרכה לא נוכל לדון כאן. אם לא הכין המורה גיליון הדרכה, אפשר להטיל שאלת הכנה.


11 כאן יש מקום לשילוב הניקוד והטעמים בדיון אחד. ועיין לעיל בדברי שד"ל בהערה 8.


12 אולם כאן שוב יש להזהיר: עניין זה הוא אמנם חשוב להבנת הפרק, אבל אל לו למורה לשכוח שיש חשובים ממנו. חשוב הרבה יותר הוא העיון בעניינים הבאים: מדותיו של אברהם, הן כמכניס אורחים והן כמדבר "נכונה" (איוב מ"ב, ז); הגדרת עשיית צדקה ומשפט כשמירת "דרך ה'" וכוחם של המעטים הצדיקים להציל בצדקתם את הרבים הרשעים.


13 ההדגשה שלי, ש' בר-חמא.


14 ולא כראב"ע – במקום רחוק.


15 ההדגשה שלי, ש' בר-חמא.


16 שכן מאורע גדול וחשוב בחיי משה, באחד משני האופנים שתארנו לעיל, התרחש בין "ויהי לה לבן" לבין "ויצא אל אחיו" (שם, שם, י-יא).


17 ישעיה נ"ד.





